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Ahora es propietario de un altavoz UB+ 
dB1 doubleBASS. El altavoz UB+ dB1 
doubleBASS reúne lo mejor del diseño de 
altavoces tradicionales y la última 
tecnología de audio para crear un altavoz 
grande, adecuado para dispositivos 
inalámbricos utilizados en la era de la 
movilidad.

Por favor contáctenos
con cualquier comentario
o pregunta.

¡Escanéame!
Dar su opinión en
su UB+ dB1 
doubleBASS

FELICIDADES 

Impreso en China



Activar de bluetooth
“pairing”

Modo de emparejamiento 
Matrix (con múltiples 
altavoces)

REPRODUCIR desde 
Drive (memoria USB) 
modo

True Wireless Stereo 
Modo de mapeo TWS

Pulse el botón rotativo para cambiar diferentes modos de control. El 
anillo luminoso indicará las funciones cuando se esté accionando el 
botón rotativo. La función de diseño del botón rotativo también actúa 
como un control de volumen.
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CONTROL MUSICAL



Power on 

Full shutdown5s

Erase all pairing devices

X1

Bluetooth pairing mode2s

Indicator Status

Blanco Bluetooth conectado
Esperando conectar BluetoothBlanco parpadeante

Press X1        to power up speaker

Press X1       one more time to 
connect last used devices 2s

Press and hold
X3

Press X3      

APP/actualizando firmwareRojo parpadeante 

La aplicación UB+ SEEK* se puede descargar en iTunes y Play Store para actualizar el firmware del altavoz o 
agregar nuevas funcionalidades y corrección de errores

Cargando bateríaRojo

 Batería baja (Nivel de batería < 20%)Rojo parpadeante

Volume   “- / +”

+
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FUNCIONES BÁSICAS



Pulse y mantenga presionado 2 segundos, el anillo luminoso 
comenzará a parpadear.

El altavoz emitirá un tono indicativo (conectado) cuando esté empareja-
do. La luz blanca indica que el altavoz se ha emparejado con éxito con el 
dispositivo

CONNECT
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Activar de bluetooth
“pairing”



"Pulse y mantenga presionado durante 2 segundos. Gire la perilla 
hasta que el anillo luminoso deje de mostrar el logotipo TWS en 

ambos altavoces

TWS Conectado

True Wireless Stereo 

CONNECT TWS
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Modo de mapeo TWS



Altavoz principal

Clonar 2 altavoces

Clonar 1 altavoces

Girando la perilla de control a modo 
de emparejamiento Matrix (con 

múltiples altavoces)"

Conectando varios altavoces 
con un solo objetivo!

MATRIX TM
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Haga lo mismo con el resto de los altavoces clon. Los altavoces 
clon emitirán un tono indicativo (Matrix) cuando estén emparejados

"Pulse y mantenga presionado durante 2 segundos, el anillo 
luminoso detendrá el logotipo Matrix Connects

Modo de emparejamiento 
Matrix (con múltiples 
altavoces)

CONNECT MATRIX

Para conectarse a 8 altavoces, descargue la aplicación UB+ SEEK para cambiar la función Matrix 
Connects. La configuración predeterminada de fábrica es el modo AAC, que solo admite la conexión 
TWS
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USB Tipo C puede ser utilizado para cargar y reproducir títulos de 
música almacenados en la memoria USB

Reproduce música de calidad Hi-Res 
usando una memoria USB

CONNECT TDRIVE
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Pulse y mantenga presionado durante 2 segundos, hasta que el 
anillo luminoso se detenga en el logotipo “PLAY from Drive”. El 
altavoz emitirá un tono indicativo (USB Conectado). ¡Estás listo para 
empezar!

REPRODUCIR desde Drive
(modo memoria USB)

Reproducir desde la unidad"/ X1

PulseX1        

Siguiente canciónX2

Pulse X2       simultáneamente
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CONNECT TDRIVE



PUERTOS
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Correa de cuero

Estire el cinturón 
de cuero por 

ambos lados e 
inserte el soporte 

del cinturón de 
balas en la ranura 

del cinturón de 
cuero."

Let me know if you 
need any further 

assistance or 
translations!

ENSAMBLAJE



La articulación de la pata J3 
puede atornillarse en la base 
magnética para un ajuste de 
altura más bajo
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Modular
three tier leg joints Trípode

J1

J2

J3

ENSAMBLAJE



PLACEMENT
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Posicione el dB1 cerca del trípode. El 
campo magnético de la base atraerá al 
altavoz para un acoplamiento adecuado. 
Escuchará un sonido de clic cuando esté 
firmemente sujeto.



15INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD IMPORTANTES
Lea estas instrucciones cuidadosa y completamente antes de usar el producto. 
Consulte la siguiente información para utilizar su producto de forma segura y 
reducir la posibilidad de descargas eléctricas, cortocircuitos, daños, incendios, 
problemas de audición u otros riesgos. Un manejo inadecuado puede anular la 
garantía de su producto.

• Mantenga siempre el producto seco y no lo exponga a temperaturas extremas 
(secador de pelo, calentador, exposición prolongada al sol, etc.) para evitar la 
corrosión o deformación.
• No exponga su producto al agua y la humedad. Si su producto es resistente a la 
humedad, tenga cuidado de no sumergirlo en agua ni exponerlo a la lluvia.
• Cargue los productos con baterías recargables incorporadas a temperaturas 
ambiente entre 10 y 40°C/ 50 y 104°F.
• Cuando no use el producto durante períodos prolongados, cargue regularmente 
su batería recargable incorporada (aproximadamente cada 3 meses).
• La disposición de una batería en el fuego o en un horno caliente, o la trituración 
o corte mecánico de una batería, puede provocar una explosión.
• Dejar una batería en un entorno de temperatura extremadamente alta puede 
provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.
• Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja puede 
provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.
• Utilice solo accesorios y piezas de repuesto suministrados o recomendados por 
ub+.
• Limpie el producto solo con un paño suave y seco.
• No desmonte ni intente reparar su producto.
• No perfore, aplaste ni prenda fuego a su producto
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• Mantenga el producto, los accesorios y las piezas de embalaje fuera del 
alcance de niños y mascotas para evitar accidentes. Peligro de ingestión y 
asfixia.
• En caso de humo, sonido anormal o olor anormal, desconecte inmediata-
mente la alimentación de CC.
• Utilice solo los puertos USB estándar certificados de acuerdo con 
IEC60950-1 como LPS o IEC62368-1 como PS2.
• Preste atención a los cables entre los equipos para evitar tropezones.
• La suspensión del altavoz no debe superar la altura de 2 metros. Las piezas 
de montaje en la pared o el techo deben soportar 4 veces el peso del equipo.
• Una vez que el producto esté fuera de servicio, deseche los desechos de 
acuerdo con las regulaciones locales.
• Para garantizar la seguridad, es importante no desechar la batería en áreas 
con altas temperaturas, agua o ambientes ácidos. Por favor, tenga precaución 
y siga las pautas adecuadas de eliminación para prevenir posibles peligros.

Informacion reglamentaria de la comisión federal de 
comunicaciones (FCC)

FCC Parte 15: Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con 
los límites para un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de 
las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este 
equipo genera, utiliza y puede radiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial 
en las comunicaciones de radio.
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Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial en la 
recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar apagando y 
encendiendo el equipo, se anima al usuario a intentar corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:

• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al
que está conectado el receptor.
• Consultar con el distribuidor o con un técnico de radio / TV 
experimentado
para obtener ayuda.

Informacion reglamentaria de la comisión federal de 
comunicaciones (FCC)
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PARA BATERÍA INTEGRADA
Este producto contiene una batería de ion de litio/polímero que solo debe 
ser retirada por un centro de reciclaje autorizado. Al reciclar este producto 
en su centro de reciclaje autorizado local o en el lugar de compra, la batería 
se retirará y reciclará por separado.

Directrices adicionales para dispositivos inalámbricos:

• Las señales de radio de onda corta de un dispositivo inalámbrico pueden 
afectar negativamente el funcionamiento de otros dispositivos electrónicos y 
médicos.
• Apague el dispositivo donde esté prohibido. No utilice el dispositivo en 
instalaciones médicas, aeronaves, puntos de repostaje, cerca de puertas 
automáticas, alarmas de incendio automáticas u otros dispositivos 
controlados automáticamente.
• Mantenga este dispositivo al menos a 20 cm de marcapasos y otros 
dispositivos médicos. Las ondas de radio pueden afectar el funcionamiento 
de marcapasos y otros dispositivos médicos.

Advertencia adicional para la batería (paquete):

Las baterías de ion de litio utilizadas en el producto pueden presentar 
peligros de incendio o explosión en caso de uso incorrecto.
Las baterías no deben exponerse a calor excesivo o fuego en caso de 
explosión.
No maneje baterías que estén goteando o dañadas.
Deseche las baterías usadas según la regulación local de manera adecuada.



19INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD IMPORTANTES
PRECAUCIÓN:
Para cumplir con los requisitos de CE de Europa, este dispositivo debe 
instalarse con equipos informáticos certificados con CE que cumplan con 
los límites de Clase B. Todos los cables utilizados para conectar este 
dispositivo deben estar blindados, conectados a tierra y no deben tener una 
longitud superior a 3 metros. Operar con computadoras no certificadas o 
cables incorrectos puede resultar en interferencias en otros dispositivos o 
efectos no deseados en el producto.

MODIFICACIÓN:
Cualquier cambio o modificación que no esté expresamente aprobado por 
TGI Technology Pte Limited o una de sus empresas afiliadas podría anular la 
garantía y los derechos de garantía del usuario.

ub+ declara por la presente que este producto cumple con los requisitos 
esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE y 
todos los demás requisitos de las directivas de la UE. La declaración 
completa de conformidad se puede encontrar en: www.ub-plus.com 
cumplimiento.
Banda de frecuencia de operación de 2400 a 2480 MHz.



•  Anodize Aluminium tripod 
stand

•  Magnetic Aluminium base 
plate

•  Cable USB - Tipo C
•  Correa de cuero

•  Guía de inicio rápido
•  Altavoz UB + dB1 doubleBASS
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GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de 12 meses a partir de la fecha de compra. En 
caso de avería, póngase en contacto con su distribuidor. Se requerirá 
comprobante de compra para cualquier servicio solicitado durante el período 
de garantía. Esta garantía no se aplicará en caso de fallo causado por un 
accidente o incidente similar o daño, ingreso de líquido, negligencia, uso 
indebido, falta de mantenimiento o cualquier otra circunstancia por parte del 
usuario

CONTENIDO DE LA CAJA



con soporte
de mesa

Base de 3 niveles Base de 2 
niveles

Base de 1 
niveles

POSICIONES
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DISEÑADO Y DESARROLLADO EN SINGAPUR


